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REVISION 1

Prescripciones uniformes relativas a la homologación de vehiculos en lo
que se refiere a los anclajes de cintu~nes de seguridad en los automóviles

de turismo

Serie 02 de Enmiendas con entrada en vigor el ~2 de noviembre de
1984 y Revisión ..!, enmienda l./Revisión 1, Enmiepda 1 Corrección 1
(con excepción de las disposiciones transitorias p'revistas' en los aparta~
dos 13.2, 13.2.1, 13.3, 13,4 Y 13.5. que entraron en vigor el 20 de marzo
de 1985), .

Página de cubierta, reemplazar:

«Serie de enmiendas 02 entrada en vigor el 22 de noviembre de
1984.)}

Suplemento J a la serie 01 de Enmiendas
(no requiere cambios en el númefO de homologación).

Fecha de entrada en vigor: 25 de marzo de 1989

Apartado 1.3, insertar al final:

«-el color de la lámpara de filamento.»

El apartado 7.1, debe leerse:

«Todas las mediciones se efectuarán con una lámpara de filamento
ordinaria incolora o de color ámbar, de la categoría prescrita para el
dispositivo...»

Lo que se hace público para conocimiento general.
Madrid, 29 de enero de 1992.-EI Secretario general técnico, Aurelio

Pérez Giralda. <

por:

«Serie de enmiendas 02 entrada en vigor el 22 de noviembre de 1984,
con excepción de las disposiciones transitorias (apartados 13.2, 13.2.1,
13.3. 13,4 Y 13.5) que entraron en vigor el 20 de marzo de 1985.»

Apartado l. léase:

<e, en la parte delantera de los vehículos de motor de las categorías
M y N (1)..,

(J) Definidas en el Reglamento numero 13.»

Apartado 2.2, primer punto, léase:

«... e~nciales, particularmente en los .puntos siguientes:»
Añadir el nuevo apartado 2.10 siguiente:

«2.10 Por "tipo de asiento", unacatego-ria de asientos que no
presentan entre sí diferencias en puntos esenciales tales como:

2.10.1 Forma y dimensiones de la estructura del asiento y materia~
les con los que está realizado,
. 2.10.2 Tipo Ydimensiones de los sistemas de ajuste y de todos los
sistemas de bloqueo,

. 2.10.3 Tipo f dimc~siones de 10sancl1ijes del cinturón en el
aSiento, del anclaje del Siento yde las partes- teniendo en cuenta la
estructura del vehículo;»

Apartado 2.11 (antiguo), léase:

«Por "transpuntín", un asiento auxiliar destinado a un uso ocasional
y que se tiene nOfI!lalmente plegado.»

El apartado 2.11 se numera como 2.9, el apartado 2.10 se numera
. como 2, 1I Ylos apartados 2,9,2.9.1,2.9.2 Y2.9.3 se numeran como 2.12.
2.12,1,2,12.2 Y 2.12.3,

Añadir los nuevos apartados siguientes:

«2;13 Por "plaza protegida", una plaza cuyas zonas pantalla en el
interior del espacio de protecdón tiene una superficie acumulada de 800
centímetros cuadrados como mínimo,

2.14 Por "espacio de proteccion", el espacio situado ante un
asicnto y comprendido:

- entre dos planos horizontales de los que uno pasa par el punto H
y el otro está situado 400 milímetros por encima del anterior,

--:entre dos planos verticales longitudinales simétricos con relación
al punto H y distantes 400 milímetros entre sí,

-detrás de un plano vetical transversal distante del punto H 1,30
metros.

En un plano vertica:l transversal cualquiera, se denomina zona
pantalla una superficie continua tal que, si se proyecta una esfera de 165
milímetros de diámetro siguiendo una dirección horizontal longitudinal
pasando por un PU:fltocualquiera de lazana y por el centro de la esfera,
no existe en el espacio de protección ninguna abertura por la que se
puedahaccr pasar la esfera,

2.15 Por "sistema de desplazamiento", un dispositivo que permite
un desplazamiento o una· rotación sin posición intermedia fija del
asient().o de una de sus partes, para facilitar el acceso al espacio situado
detrás.del asiento en -cuestión,

2.16 Por "sistema de bloqueo", un dispositivo que. asegura el
mantenimiento del asiento y de sus partes en cualquier posición de
utilización y que comprende mecanismos para el bloqueo del respaldo
con relación al asiento y del asiento con relación al vehículo.»

Apartado 3.2.1, léase:

<<3.2.1 Dibujos que presenten una vista de conjunto de la estructura
del vehículo a una escala apropiada, con laindicadón de los emplaza
mientos de los anclajes y de los anclajes.efectivos (si procede) y dibujos
detallados de los anclajes y de los puntos de anclaje.»

Apartado 4.1, léase: «Si el 'vehículo presenta...»
Ap~rtado 4.2, léase:

«... de homologación cuyas dos primeras cifras indican la serie de
enmiendas correspondientes a las más recientes modificaciones técnicas
importantes introducidas en el Reglamento en la fecha en que se
concede la homologación.»

Apartado 4.4.1, nota a pie de página, léase:

K.. Finlandia, 18 para Dinamarca, 19 para Rumanía, 20 para
Polonia, 21 para PortugaL»

Apartado 5.1. léase:

«5. L 1 El punto H es un punto de referencia tal como se define en
el apartado 1.1 del anexo 4 del presente R<Jlamento, determinado de
acuerdo con el procedimiento indicado en dIcho anexo.

S.l.l.l El punto H' es el punto de referencia que corresponde al
punto H en 5.1.1 y que está determiando par todas las posiciones
normales de utilización del asiento. ~ .

5.1.1.2 El punto R es el, punto de referencia de un asiento tal como
se define en el apartado 1.2 del anexo 4 del presente Reglamento.»

Apartado 5.1.2, léase:

<<5.1.2 La línea de referencia es la recta defInida en el apartado 3.4
del anexo 4 del presente Reglamento.»

Apartado 5.1.3, léase:

«j.1.3 los puntos LI y Ll son los anclajes inferiores efectivos».
Apartado 5.1.4, léase:

(<5.1A El punto e es el punto situado 450 milímetros por encima
y cn la vertical del punto R. No obstante, si..-la distan~ia S definida en
el apartado S.L7 no es inferior a 280 milímetros y si la otra fórmula
previsible BR = 260 milímetros + 0,8 S, especificada en el apartado
5.4.3.3 es aplicada por el constructor, la distancia vertical entre e y R
deberá ser dc500 milímetros.»

Apartado 5.1.5, léase:

«5.1.5 Los ángulos al Y a2 son respectivamente los ángulos
formados por un plano horizontal y los planos perpendiculares al plano
longitudinal medio del vehículo pasando por el punto H 1 Ylos puntos
L I y Lz.»

Apartado 5.1.6,suprirnirio.
Numerar los subapartados del apartado 5.1 en consecuencia.
Apartado 5.L7.2.1 (antiguo), léase:

<<5.1. 7.L 1 El plano P re1atívo al conductor es el paralelo al plano
medio longitudinal del vehiculo y que pasa verticalmente por el centro
del volante en su posición central si es ajustable y tomado en el plano
de la corona del volante.»

REGLAA-iENTO número 14 sobre prescripciones umformes
relativas a la homologación de ve/ucu/;(}sen lo que se refiere
a los anclajes de cinturones de sfgurirúld en los automóviles
de turismo, anejo al Acuerdo de Gine/,Jra de 20 de marzo de
1958 re/atívo al cumplimiento de condiciones uniformes de
homologación y reconocimiento reciproco de la homologa~
ción de equipos y piezas de vehículos de molor (publicado
en' el «Bole/in Oficial del Estado» de 20 de abril"de 1983).
Serie 02 de EnmIendas can entrada en vigor el 22 de
noviembre de 1984 y Revisión 1, enmienda 1, /Revisiónl,
Enmienda 1, Corrección 1, (con excepción de las disposicio~
nes transitorias previstas en los apartados 13.2, 1].2.1, 13.3,
13.4 Y 13,5. que entraron en vigor el JO de marzo de 1985).

REGLAMENTO NUMERO 14

Anexo al Acuerdo de Ginebra de 20 de marzude 1991
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Apartado 5,2.1.1, reemplazar las palabras «en el montante» por «en
el anclaje superior».

Reemplazar los apartados 5.3.1 a 5.3.4 por los siguientes:

«5.3.1 Para las plazas delanteras de los vehículos de las categorías
M¡, M1 (con excepción de aquellos cuyo peso máximo,admisible exceda
de 3.500 -kilogramos y de los que incluyan pl~s es~cialmente
destinadas a viajeros de pie), NI, Nz YNJ, deberán preverse:dosanclajes
inferiores y un anclaje superior~ No obstante, para las-plazas ce·fítrales
delanteras, se considerarán suficientes dos anclaies inferiores cuando el
parabrisas esté situado fuera de la zona de referencia definida en el
anexo 1 del Reglamento número 21. En 10 q\lC respecta a los anclajes,
se considera que el parabrisas forma parte de la zona de referencia
cuando puede entrar en contacto estático con el gispositivo de prueba
según el método descrito en dicho anexo.

5.3.2 Para las demás plazas laterales delos vehkuwsde la categoría
MJ, deberán preverse dos andajesinferiores y un anclaje superior~

5.3.3 Para todas las demás plazas de los vehículosdeia categoría
M ¡ y, en lo que respecta a los vehículos de las demás categorías previstas
en el apartado 5.3.1, todas las demás plazas no protegidas, serán al
menos precisos dos anclajes inferiores. '

53.4 Para cualquier traspuntín, así como para todas las plazas de
un vehículo cualquiera que no estén previstas en -los apartados 5.3. L
5.3.2 Y5.3.3, no se prescriben anclajes. Ahora bien, si el vehículo incluye
anclajes para estas plazas, los anclajes deberán cumplir las disposiciones
del presente Reglamento. En este caso bastará con dos anclajes inferío~
res.})

Apartado 5.4.1.3, suprimirlo.
Apartado 5.4.2.1, léase:

«5.4.2.1 Los ángulos u¡y al deberán estar comprendidos entre los
30" y los 80" en todas las posiciones normales de utilización del asiento.
En lo que c.oncierne a los asientos delanteros de los vehículos de motor
de la categoría Mio cuando al menos uno- de los4nguios a¡ y U2 sea
constante en todas las posiciones normales de utilización del asiento. su
valor será de 60° ± 10°.»

Apartado 5.4.2.2. léase:

«5.4.2.2 En el Caso de banquetas de los vehiculos de categorías que
no sean la categoría M¡, los asientos traseros y los aSIentos ajustables
provistos del sistema de ajuste definido en el apartado 2.12, cuyo ángulo del
respaldo sea inferior a 20" (ver el anexo 3, figura 1), los ángulos a¡ y a2
podrán ser inferiores al valor mínimo especificado en el apartado
5A2.1, siempre ~ue no sean inferiores a 20" en ninguna de las posiciones
normales de utihzacióndel asiento,))

Apartado 5.4.2.3, reemplazar en las tercera y quinta Imeas «B¡ y
B2») por «L¡ y L2».

Apartado 5.4.3. J. léase:

«5.4.3.1 Si se utiliza una guía de correa o un dispositivo similar que
tiene una incidencia en la posición del anclaje efectivo superior, ésta se
determinará de manera convencional considerando la posición del
anclaje cuando la línea central longitudinal de la correa pasa por el
punto J¡ definido desde el punto R sucesivamente por los tr~s scgmen·
tos siguientes:

RZ: Segmento de la línea de referencia medido desde- el punto R
hacia la parte superior de una longitud de 530 rnilimetros.

ZX: Segmento perpendicular al plano medio longitudinal del vehí
culo medido desde el punto Z en dirección del anclaje y de una longitud
de 120 milímetros.

ZJ j: Segmento perpendicular al plano definido por 105 segmentos RZ
y ZX. medido desde el punto X hacia la parte delantera v de una
longitud de 60 milímetros. -

El punto J 1 se determinará por simetría con el punto J I alrededor del
plano longitudinal atravesando en la vertiral la línea de referencia
definida en el apartado 5.1.2 del maniquí colocado en t"l asiento del que
~e trata.)

Apartado 5.4.3.2. léase:

«5.4.3.2 El anclaje efectivo superior deberá encontrarse por debajo
del plano FN perpendicular al plano medio longitudinal del asiento y
formando un ángulo de 65" con la línea de referencia. Para los asientos
traseros este ángulo puede llegar a 60 oC El plano FN deberá estar
colocado de forma que 'corte la línea de referencia en un punto D tal
'como DR = 315 milímetros + 1,8 S.

No obstante, si S :$ 200 milímetros, DR será = 675 milímetros.»)

Apartado 5.4.3.3, léase:

5.4.3.3 El anclaje efectivo superior del cinturón debt'ra encontrarse
dC,tras del plano FK perpendicular al plano medio longitudmal del
aSiento y cortando la línea de referencia en un ángulo de 120Q en un
punto B tal como BR = 260 milímetros + S. Si S ?:: 280 milímetros, el
constructor podrá utiHzar,a voluntad BR =' 260 milímetros .;- 0,8 S.»

Apartado 5.4.35, reemplazar «H» por «R».
Apartado 5.4.3,6, léase:
(ó.4.3.6 El anclaje efectivo superior del cinturón deberá estar

situado encima del plano horizontal pasando por el punto e definido en
el apartado 5.1.4.»

Apartado 5.4.3.7. léase:
«5.4.3.7 Además del anclaje superior indícadoen el apartado

5.4.3.1, podrán irtstalarse otros anclajes efectivos superiores si se cumple
una de las condiciones siguientes:

5.4.3.7.1 Los anclajes suplementarios se ajustan a las prescripciones
de los apartados 5.4.3.1 a 5.4.3.6.

5.4.3.7.2 Los anclajes suplementarios pueden utilizarse sin la ayuda
de herramientas, se ajustan a las prescripciones de los apartados 5.4.3.5
y 5A3.6 Y se encuentran en una de las lonas determinadas desplazando
la zona delimitada en la figura 1 del anexo _3 del presente Reglamento
80 milímetros hacia arriba o hacia abajo en sentido vertical.

5.4.3.7.3 El anclaje o los andajesestán destinados a un cinturón de
arnés. se ajustan al-<iS prescripciones del apartado 5.4.3.6 si se encuen
tran detrán del plano transversal pasando por la línea de referencia y
están situados:

5.4.3.7.3.1 Si existe un sólo anclaje, en la zona común a dos diedros
delimitados por las verticales pasando por los puntos JI Yh .. definidos
en el apartado5A.J.I y cuyas secciones horizontales están deflnidas por
lit figura 2" del anexo 3 del presente Reglamento.

5.4.3.7.3.2 Si existen dos anclajes, en el de los diedros antes citados
m;ís convcIlientcs, a condición de que ningun anclaje se encuentre a más
de 50 milímetros del lugar simétrico situado con relación al otro anclaje
alrededor del plano P definido en el apartado 5..1.7, del asiento en
cuestión.))

Apartado SS2, léase~

(.:5.5.2 En los vehículos- en los que se utilicen estos dispositivos, los
sistemas dcdcsp1azami~ntoy de bloqueo que permitan salir del vehículo
a los ocupantc5 de todos los asientos, deberán poder accionarse
man ualmentc después de cesar la fuerza de tracción.»

Apartado 5.6.2, léase:
«5.6.2 Si el constructor ha equipado c-I vehículo con cinturones de

seguridad fijos en todos los anclajes prescritos para el asiento en
cuestión, no será necesario que estos ajustes se ajusten a la prescripción
del apartado 5.6.1 siempre que cumplan las demás disposiciones del
presente Reglamento, La prescripción del apartado 5.6.1 tampoco será
aplicable a ,los anclajes suplementarios que cumplan el requisito definido
en c-I apartado 5.4.3.7.3.)

Añadir el nuevo apartado 5.6.3 siguiente:

«5.6.3 Deberá ser posible retirar d cinturón de segundad del
ancla~ sinocas-ionardano-s en este ultimo.»

Apartado 6.1.2, lease:

«(6.1.2 Los asientos deberán estan montados y colocados en la
posición de conducción o de utilización seleccionada por el servicio
técnico en-t'argaco de las pruebas de homologación como la más
deslavorablc desde el punto de vista de la resistencia del sistema. La
posición de los asientos deberá indicarse en el acta. Si es ajustable su
inclinación. el respaldo deberá estar bloqueado de acuerdo con las
indiGi('iones dd constructor o, a falta de indicaciones, en una posición
correspondiente a un ángulo efectivo del asiento lo mas próximo posible
a 25° para los vehículos de las categorías M I Y N ¡ y a 1SO para los
vl.'hiculos de todas las demás categorías.»)

Apartado 6.3.5.1, anadir:

~~,-\dl'más. cuando el número de anclajes existentes sea superior al
prescrito en el apartado 5.3, dichos anclajes deberán someterse a la
prueba prescrita en el apartado 6A.5 en -la que los esfuerzos le serán
transmitidos mediante un dispositivo que reproduce la geometría del
tiPll de cinturón de seguridad destinado a fijarse en esos anclajes.»

<\partado 6.4.1, suprimir las palabrJ~ ({cn el montante».
Apartados 6.4.1.2, 6.4.1.3. 6.4.2.1 y 6.4.2.2, añadir el texto siguiente

al final de cada apartado:

(Para los vehículos de las categorías que no sean M ¡ Y N ¡, la carga
de prueba deberá ser de 675 :± 20 daN.))

Apartado 6.4.3, añadir al final:

(d>ara los \'chÍl.:ulos de las categorías que no sean M J Y N ¡, la carga
dc prueba deberá ser de 1.110 ± 20 daN.)

Apartado 6.4.4.2. añadir al final:

«Para los vehículos de las categadas que no sean MI y N ¡, la carga
de prut'ba ddwni scr igual a 10 veces el peso del asiento completo.»

• =
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Añadir el nuevo apartado 6.4.5 siguiente:
«6.4.5 Prueba con la configuración de un cinturón de tiÍJ9 especial.

6.4.5.\ Deberá aplicarse una carga de prueba de 1.350 ± 20 daN
a un dispositivo de tracción (ver el anexo 5, figura 2) fijado a los
anclajes de un tinturó." de seguridad de este tipo, mediante un
dispositivo que reproduzca la geometría de la correa o de las correas
superiores del torso.

6.4.5.2 Simultáneamente se aplicará una fuerza de tracción QC
1.350 ± 20 daN a un dispositivo de tracción (ver el anexo S, figura 3)
fijado a los dos anclajes inferiores.

6.4.5.3 Para los vehiculos de las calegodas que no st~an M! y N!,
la carga de prueba deberá ser de 675± 20 daN.»

Aiiadir el nuevo apartado l3 y la nueva nota a pie de página
siguientes:

<d 3. Disposiciones transitorias.

13.1 A partir de la fecha de entrada en vigor dd presente Regla·
l11ento modificado por la serie 02 de enmiendas, ninguna parte contra·
tante deberá denegar la homologación en aplicación' de ·este .Reglamento
modificado por la serie 02 de enmiendas.

13.21> A partir del lde abril de 1985 las.partescof!tratantcs que
aplican el presente Reglamento nocon¡;ederán honlPlogacl()nes. para los
vehículos de la categoría MJ a menos que el. tipo de vehículo homolo
gado cumpla los requisitos de este Reglamento modificado por la serie
02 de enmiendas.

13.2.1 1> Para los vehículos de la categoría M! descapotables o con
techo amovible, la instalación de anclajes superiores para las plazas
sentadas traseras exteriores sólo se requerirá si la homolotación del tipo
de vehículo se concede después del 1 de ahril·de 1987.

13.3" Salvo para los vehículos previstos t~n el apartadu 13.2.1
anterior, las homologaciones concedidas con anterioridad al 1 de abril
de' 1985 en aplicación del presente Reglamento .i?arálos vehíCulos de la
categoría MJ cesarán de ser válidas el1 de abnl de 1986 a m,enos que
la parte contratante que ha concedido la' hOOlologaciónnotifique a las
demás partes contratantes que aplíqucn este Reglamento queeltipo de
vehículo homologado cumple los requisitos del presente Reglamento
modificado por la serie 02 de enmiendas;

13.4 10 A partir del l de abril de 19:88 las partes. contratantes que
apliquen este Reglamento sólo concederán homologaciones para los
vehículos de la categoría M2 cuyo peso totalaUlorizado no exceda de 3.5
toneladas, así como para los vehículos de las C-alegorlas' Nh N2 Y NJ
cuando el tipo de vehículo homologado cumpla 19S requisitos de este
Reglamento modificado por la serie 02 de enmiendas,

13.5" A partir del 1 de abril de 1988 las partes contrat::mtes que
apliquen este Reglamento y concedan homologaciones para los vehícu·
los de la categoría M2 cuyo peso total exceda de 3,5 toneladas., así como
para los vehículos de la categoría M), sólo concederán homologaciones

tilMm?

para ~stos vehículos si están equipados con anclajes de cinturones de
seguridad, cuando los anclajes del tipo de vehículo cumplan las
prescripciones' del presente Reglamento modificado por la serie 02 de
enmiendas.

" Las fC(~hasque figuran eh estas disposiciones han sido estableci~

das l\.'niendo en cuenta un procedimiento de rectificación que finalizará
el 20 de marzo de 1985 (ver la notiiicación depositaria eN. 298.
1984-43 del 20 de diciembre de 1984).»

Anexo 1

Punto .\ nota a pie de página ", Iéasl~:

«("A" para un cintúrón de tres puntos,
"B" para un cinturón subabdominal,
"S" para un cinturón de tipo especial; en este caso, precisar el tipo

en las. observaciones,
"Ar", "81'''' o "Sr" para los cinturones provistos de retractore.s.
"Are", "Bre" o "Sre" para los cintunores provistos de retractores y

de dispositivos de absorción de cnergia so.bre un anclaje como mínimo.»

Punto 9, reemplazar la palabra «respaldo» por «estructura».

Anexo 2

Ariadir a continuación del primer gráfico «R - 022439» y reemplazar
el texto por el siguiente:

«Colocada en un vehículo, la marca de homologación que aparece
más arriba indica que el tipo de estc vchículo ha sido homologado en
Holan-da (E4), cnl0 quc concierne a los anclajes de cinturones de
S('guridad, en aplicadón del 'Reglamento número 14 con el número
02143:9. Las dos,primerasdfras del número de homologación significan
que el Reglamento número 14 comprendía ya la serie 02 de enmiendas
cuando se concedió la homologación.»

Añadir a continuación del segundo gráfico: «022439» «02 » y
reemplazar el texto por el siguiente:

«Colaeada en un vehículo, la marca de homologación que aparece
más arriba indica que el tipo de este vehículo ha sid'o homologado en
Holanda (E4) en aplicación de los Reglamentos números 14 y 24 " (En
el caso de este último Reglamento, el valor corregido-del coeficil~nte de
absorción es dé: 1,30 ID,I). Los números de homologación significan que
los reglamentos -números 14 y 24 comprendían la serie 02 de- enmiendas
en las ferIJas en que se concedieron estas homologaciones.

El segundo número se incluye únicamente a título de ejemplo}).

Anexo 3

Reemplazarlo por el siguiente:
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An~xo 3 (del Reglamento)

Figura 1: ZONAS DE EMPLAZAMIENTO DE LOS ANCLAJES EFECTIVOS

l

o

Anclaje efectivo superi;;r

Línea de referencia de
acuerdo eon el apartade
5.1.2 del Reglamento.

Plano meOlo longitudinal
del asiento

••

Todas las dimensiones se indica,,: en mm

Zena autorizada para
anclajes 5uplementarics
de: acuerde cen el apartado
\.U. U del Reglamento.

1

ti ,t-B+::-"AI&-t+7~..-H.-7-:H'"'7'3"':-'

l-

•- .--,,,-'.. --""'1';"'-1

Linea de refererda c:::r:~:n::e

al apartad:) 5,1.2 del Reglamento

Para les asientos eI~eri::es

del lado izrJie:do

DR ' 31\ • 1.8 S
BR'260.S
salvo indicaci6n en
sen~ido con:raric
en los apartados \.U.2,
HU y \.4.3.6
del Reglan:ento.

Dist~da indicarla ePI el
a;o::ab 5,1.4 del Regl3.:~~tc

AngulJ indicad: =;, el
aFa;~¿:; L!.2 del Req~a::.~::'

Anexo 4, recmplazado por el sigui('ntc:

«Anexo 4 (del Reg:lamento)

Procedimiento a seguir para determinar la posición del punto "(-l" y el
angulo real de inclinación del respaldo y para verificar su. relación con
la posición del punto ""R" y el ángulo previsto deinc-!inadón del respaldo

l. D,finicioncs

1.1 El punto "H", que caracteriza la posición rn ('1 habitáculo de un
ocupante sentado, es el trazo, sobre un plano vertical longitudinal, dd
eje teórico de rotación existenti.' entre las piernas y el tronco de un
cuerpo humano, representado por el maniquí descrito l'n el apanado 3
siguientc.

J.2 El punto "R" o "punto de rcfcrenóa de plaza sentada" es el
punto de rdcrencíaindicado por el constructor que

1.2..1 Tiene coordenadas determinadas con relación a la estructura
dd vehiculo.

1.2.2 Corresponde a la posición teórica del punto de rotación
tronco~piernas (punto "H") para la posición de condun~ión o de
utilización nortllal -más baja y más alejada dada a cada uno dc los
asientos prevístos por el constructor del vehículo.

1.3 EJ '-angulo de inclinación del r(',,>paldo" es la inclinación del
mismo con relación a la vertical.

1.4 El '"angulo real de indinación del rcspaldo" es el ángulo
formado por Ja "ertícal pasando por el punto "H" y la linea de referencia
lid trom..'o di..'1 cuerpo humano representado por el maniquí descrito en
l'] apartado 3 siguiente.

ti "!1111_1
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1.5 El "ángulo previsto de incliriación del respaldo" es el ángulo
prescríto por el constructor que

1.5.1 Determina el ángulo de inclinación del R-spaldo para la
posición de conducción o de utilización normal más baja y más alejada
dada a cada uno de los asientos por el constructor del vehículo.

1S2 Está formado en el punto "R" por la vertical y la linea de
rciercncia del tronco.

1.5.3 Corresponde teóricamente al ángulo real de inclinación.

2. Determinación de los pUnJas "R" y de tos ángulos reates de
inclinación de los respaldos

2.1 Se dcbeni determinar el punto . "H" Y un "ángulo real de
inclinación del respaldo" para cada plaza a~gJJadaprevista por el
constructor. Cuando los asientos de una mismaniler.<l;puedan conside~
rarse similares (banqueta, asientos idénticos, -elc.):> seqeterminaTá un
solo punto "HU y un solo "ángulo real de-i~lina,C:Jón~lreslJaldo" por
hilera de asientos colocando el maniquí descrito en el, apartado 3
siguiente en una plaza considerada comorepresentativ.a de la hilera de
asientos. Esta plaza será:,

2, L1 Para la hilera delantera, el asiento del ,conductor.
2.1.2 Para la hilera o hileras traseras, una plaza ,situada hada el

t'xtcrioL .

2,2 Para cada determinación del punto "H" y del "ángulo real de
inclinación del respaldo", el asiento en cuestión se coloC"Jrá en la
posición de conducción o de utilización normal má~ baja Ymás alejada
prevista para este asiento por el constructor, El respaldo, si es ajustable
en inclinación, estará bloqueado según especifK}ue el c-Onsttuctor o. a
falta de especificación, de modo que el ángulo real de inclinadón sea lo
más próximo posible a 25". No obstante. para los vehículos de categorías
que no sean M 1 YN 1 podrá aceptarse una inclinación del rcspaldo dcl
asiento de 15",

3, Caracter{slicas del maniquf

3.1 Se utílizará un maniquí tridimensional cuya masa y contorno
sean los de un adulto de talla media, Este maniqui aparece representado
en las figuras 1y 2 del apéndice al presente anexo.

3.2 Este maniquí comprenderá:

3.2.1 Dos elementos que simulen uno la t..--spalda y otro el asiento
del cuerpo, articulados siguiendo un eje que represente el eje dc rotación
entre el busto y el muslo. El trazo de este eje sobre el costado del
maniqUí -será el punto "HU del maniquí.

3.2.2 Dos elementos que simulen las piernas y articulados con
relación al elemento que simule el asiento,

3.2.3 Dos elementos que simulen los pies; unidos a las piernas
medjante articulaciones que simulen los tobillos.

3.2.4 El elemento que simule el asiento 'estará adetnásprovisto de
un nivel que permita controlar su inclinación en sentido transvetsaL

3.3 Masas representativas del peso de cad~ elemento del cuerpo
estarán situadas en los puntos apropiados que con~tituyeh los centros de
gravedad correspondientes a fin de obtener unartiasa total del maniquí
de unos 75,6 kilogramos, El detalle de'las distint,as masas, aparece en la
tabla que figura en ·la página 2 del apéndice al presente anexo.

3.4 La linea de referencia del tronCO del maniquí se tomará en
consideración por una recta que pase por el punto de articulación de la
pierna eh la pelvis y el punto de artictil~ción teórica del cueHo sobre el
tórax (ver la figura 1 del apéndice al presente anexo).

4. Colocación del maniqu{

La colocación del maniquí tridimensional se realizará de la forma
siguiente:

4.1 Colocar el vehículo sobre un plano horizontal y ajustar los
asientos conforme se indica en el apartado 2.2 anterior.

4.2 Recubrir el asiento a probar con una pieza de tejido destinada
a facilitar la correcta colocación del· maniquí,

4.3 Colocar el maniquí en la pla.za. en cuestión con el eje de
articulación perpendicular al plano longitudinal de simetría del vehí
culo.

4.4 Colocar los pies del maniquí de la forma siguiente:

4.4.1 Para las plazas delanteras, de modo que el nivel que pcnnite
controlar la inclinación del asiento en sentido transversal vuelva a la
horizontal,

4.4.2 Para las plazas traseras, los pies quedan en contacto con los
asicntos delanteros en la medida de lo posible. Si los pies descansan
entonces sobre partes- del piso de niveles diferentes, el pie que establezca
contacto en primer lugar con el asiento delantero servirá de referencia
y el otro pie quedará colocado de fonna que el nivel que permite
controlar la indinación transversal del asiento vuelva a la horizontal.

4.4.3 Si se determina el punto "H" en una plaza central, los pies
quedarán colocados a ambos lados del pasillo.

4,5 Colocar las masas sobre los muslos, volver a la horizontal el
nivel transversal del asiento y colocar las masas sobre el elemento que
represente el asiento,

4.6 Separar el maniqUí del respaldo del asiento utilizando la barra
de articulación de las rodillas y volver la espalda hacia adelante. Colocar
nuevamente el maniqUÍ en el asiento deslizando este último hacia atrás
hasta qult. se encuentre resistencia e invertir nuevamente hacia atrás la
espalda contra el respaldo del asiento.

4.7- Aplicar dos veces una fuerza horizontal aproximada de 10 ± 1
daN al maniquL La dirección y el punto de aplicación de la fuerza
aparecen representados por una flecha negra en la figura 2 del apéndice,

4.8 Colocar las masas sobre los costados derecho e izquierdo y las
masas del busto a cont,inuación. Mantener horizontal el nivel transversal
dd maniquí. .

4.9 Volver la espalda hacia adelante manteniendo el nivel transver
sal del maniquí en la horizontal hasta que las masas del busto queden
por encima del punto "H" de forma que se anule cualquier frotamiento
sobre el respaldo del asiento.

4.10 Volver suavemente la espalda hacía atrás a fin de finalizar la
colocación. El ni\'el transversal del maniquí debe ser horizontal. De lo
contrario, repetir la operación como se indica anteriormente.

5, Resultados

5.1 EWlOdo <"olo(~ado el maniqui de conformidad con el apartado
4 anterior, el punto "H"· Y el ángulo rcal de inclinación del respaldo
estaran constituidos por el punto "H" y el ángulo de inclinación de la
línea d'e referencia del tronco del maniquí.

S,} Las coordenadas del punto "H" con relación a tres planos
respectivamente perpendicülares y el ángulo real del respaldo se medirán
para compararlos con los datos facilitados por el constructor del
vehículo.

6. VerijiulCión de la posición reJatira de los puntos "R" y "H" Y de la
relación enlreel ángulo pJ"f.'visto J' el ángulo real de inclinación del

respaldo

6.1 Los resultados .de las mediciones efectuadas de acuerdo con el
apartado 5.2 para el punto "H" y el ángulo real de inclinación del
respaldo deberán compararse con las coordenadas del punto "R" y el
ángulo previsto de indinac~ón del respaldo indicados por el constructor
del vehículo,

6.2 La verificación de la posición relativa de los puntos "R" y "B"
Yde la relación entre el ángulo prcvisto y el ángulo de inclinación real
del respaldo se considerará satisfactoria para la plaza sentada si el punto
"H" definjdo por sus coonlenarlas se sitlla en un cuadrado de centro
"RO' cuyo lado tiene 50 milímetros y si el ángulo real de inclinación del
respaldo no varía más de 5" respecto al ángulo previsto de inclinación,

6.2.1 SI, se cumplen eStas condiciones, el punto "R" y el ángulo
previsto de mclinación se utilizarán- para la prueba y, si 'es necesario, se
ajustará el maniquí para que el punto "H" coincida con el punto "R"
y para que el ángulo real de inclinación del respaldo coincida con el
ángulo previsto.

6.3 Si el punto "H" o el ángulo real de inclinación no cumplen las
prescripciones del apartado 6,2 anterior, se realizarán otras determina~

ciones del punto "H" o del ángulo real de inclinación (tres determinacio
nes en total). Si los resultados obtenidos en el curso de dos de estas tres
operaciones cumplen las prescripciones, el resultado de la prueba se
considerará satisfactorio.

6.4 Si los. resultados de dos de las tres operaciones como mínimo
no cumplen las prescripciones del apartado 6.2, el resultado de la prueba
se considerará como no satisfactorio.

6.5 Si se produce la situación descrita en el apartado 6.4 anterior
o si no puede efectuarse la verificación porque el constructor no ha
facilitado informaciones sobre ·la posición del punto "R" o el ángulo
previsto de indinación del respaldo, podrá utilizarse la media de los
resultados de las tres, determinaciones y considerarse aplicable en todos
los casos en los que el punto:"R" o el ángulo previsto de inclinación del
respaldo se menciona en el presente Reglamento,»



ELEMENTOS QUE COMPONEN EL MANIQUI TRIDIMENSIONAL

Anexo 4 - Apéndice
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Variable de
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la carga

Masa del maniqui
Elementos Que simulan la espalda
y el asiento del cuerpo
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Masas de asiento
Masas de los muslos
Masas de las piernas.
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Punto H
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Figura 2
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Espesor 25

Espuma cubierta de

Todas las dimensiones se indican en mm

3. Inscripciones

JJ Las mucstras de un tipo de luz antiniebla dclantera presentadas
para. homologación IIcvarán la marca de fábrica o comercial del
rcprCSCHt:.IJ1te; esta marca será daramente legible e indeleble.

3.2 Cada. luz conteñdrá. tanto en el cristal como en el cuerpo
principal, un lugar de tamaño suficiente para la marca de homologación
(1); este lugar estará indicado en los dibUJOS mencionados en el apartado
2.2.2 anterior.

3.3· En todos los casos, el modo de utilización aplicado durante el
procedimiento de. prueba previsto en el apartado LLLI del anexo 4 y
las tensionesautorizdas conforme al apartado 1.1.1.2 del anexo 4
deberán índicarse en los certificados de homologación y. en la ficha
facilitada a los países partes en el Acuerdo que apliquen el presente
Reglamento.

En los casos correspondientes, el dispositivo deberá llevar la inscrip
ción siguiente:

En las luces antíniebla que cumplan las prescri~iones del presente
Reglamento, concebidas de forma que quede exclUIdo cualquier encen
dido simultáneo del filamento o filamentos de una función y cualquier
función con laque pueda estar mutuamente incorporada, después del
símbolo de la función se añadirá una barra oblicua (f) en la marca de
homologación.

No obstante, si sólo pueden encenderse al mismo tiempo la luz
antiniebla delantera y la de cruce, la barra oblicua deberá colocarse
después del si.mbolo de la luz antiniebla quedando colocado el propio
símbolo aparte o al final de una serie de símbolos.

En las luces antiniebla que sólo cumplan las prescripciones de-!
anexo 4 d.c1 presente Reglamento cuando estén a una tensión de 6 V
o 12 y. al lado de! portalámparas de incandescencia podrá ponerse un
símbolo com~ues10 por el númcro 24 tachado con una cruz.

Una luz de crUce y una luz antiniebla delantera podrán estar
mutuamenteinCQTP9radas si ello se ajusta al Reglamento número 48.

4. HomologacüJn

4.1 Cuando las- muestras de un tipo de luz antiniebla delantera,
presentadas de acuerdo con las disposiciones del apartado 2 anterior,
cumplan las pr<:scripciones de los apartados 5, 6 Y 7 del presente
Reglamento, se concederá la homologación.

4.2 cada. número de homOlOgación. implica la asignación de un
numero de homologación cuyas dos primeras cifras (02 corresponde
actualmente ala serie 02 de enmiendas entrada en vigor el 8 de mayc
de. 1988) indican la serie de enmiendas correspondientes· a las modifica·
ciones técnicas importantes más recientes introducidas en el Regla
mento, en la fecha en que se concede la homolosción. Una misma park
contratante no podrá asignar estc numero a otro tipo de luz antiniebla
delantera ('ontemplada en este Rcglamento, salvo en el caso de extensiór,
de la homologación a un dISPOSltlVO que sólo dItIera de la mIsma en el
color de la luz emitida.

4.3 La homologación, la denegación, la extensión o la retirada dt:
homologación o el cese definitivo de la producción de un tipo de 1m
antiniebta de1;lntera en aplicación del presente Reglamento, será notifi·
cada a las partes en el Acuerdo que apliquen este Reglamento mediante
una ficha confQtme al modelo previsto en el anexo l del presente
Reglamento y dibujos y esquemas facilitados por el solicitante de 12
homologación.. siguiendo el formato máximo A4 (210 x 297 milímetros:
o plegados según este formato y a una escala apropiada.

1. Solicitud de homologación

2.1 La solicitud de~ homolo~ión será presentada por el poseedor
de la marcadefiibrica o comercIal o por su representante debidamente
acreditado.

2.2 Para cada tipo de luzantiniebla delantera, la solicitud deberá ir
ilcompañada:

2.2.1 De ·.una descripción lécnica resumida. En caso de que el
dispositivo no sea·de tipo sellado, deberá precisarse el tipo de la lámpara
o lámparas de incandescencia; se tratará de Jámparas de incandescencla
del tipo F2, H¡, H}, H3 oH4 de acuerdo con las prescripciones del
Regla;mento número 37.

2~2.2 :Dedibujos por triplicado, suficientemente detallados' para
permilir iclentificar el tipo Yque representen la luz en sección transversal
(axüd)y'vistadeftentecon el detalle de las estrías del cristal si procede.
Los dibujos deberán mostrar la posición prevista para el número de
homqlogaci.ón y del símbolo adIcional con relación al círculo· de la
mate~óe. homologación.

2.2.·3 De· dos muestras del tipo de luz antiniebla delantera.

(1)· Si d ;:ri\lalol) pUNk scpJrJr~,-' d'-'I (Ul"P" pPllc'ipal. bus\,U<1 ,-'on que cada lUL ("\lnkf1gu
un lt¡g:lf ~¡mil:lr en el <TlSl¡¡!

REGL4MENTO número 19 sobre prescripciones uniformes
relativas a la homologación de los proycctores antíniebla
para vehículos automóviles, anejo al Acuerdo relativo al
cumplimiento de condíCÍones Uniformes de homologación y
reconocimiento reciproco de la homologación de equipos y
piezas de vehículos de motor, hecho en Ginebra el 20 de
marzo de 1958 (publicado en el «Boletin Oficial del
ES/Mm> de 12 de diciembre de 1974 v 24 de marzo de
1975). Revisión 2 (comprende la serie Ó2 de enmiendas) y
revisión 2, enmienda 1 (suplemento 1 a la serie 02 de
enmiendas).

REGLAMENTO NUMERO 19

4603

Revisión 2. Comprende la serie 02 de enmiendas, con entrada en vigor
el8 de mayo de 1988 .

REGLAMENTO NUMERO 19

Prescripciones uniformes relativas a la homologación de las luces
antiniebla delanteras para vehículos automóviles

1. Definiciones

En el sentido del presente Reglamento se entiende:

1. J Por «luz antiniebla delantera», la luz del vehiculo que sirve
para mejorar la iluminación de la carretera en caso de niebla, de caida
de nieve, de tormenta o de nube de polvo.

1.2 Por luz antiniebla delantera de «tipos» diferentes, las luces
antiniebla delanteras que presentan diferencias esenciales entre sí,
diferencias que pueden referirse especialmente a:

1.2.1 La marca de fábrica o comercial.
1.2.2 Las caraeteristicas del sistema óptico.
1.2.3 La adición de elementos susceptibles de- modificar los resulla

dos ?ptico~, por reflexión, refracción, absorción y/o deformación en el
funcIOnamIento.

1.2.4 El tipo de lámpara.

Lo que se hace público para conocimiento general.
Madrid, 16~de enero de 1992.-EI Secretario general técnico, Aurelio

Pérez Giralda.
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Anexo 5 (del Reglamento)

"Figura 3

A~adir la nueva.figura 3 siguiente~
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